
RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit for Pistol Calibers -
Dillon RL1100 / Super 1050 / RL1050 Caliber Conversion Kit 38
Super

The RL1100 Caliber Conversion kits are available for common cartridges from
32 ACP up through 308 Winchester. Please choose from the drop down menu
below. Includes: Shellplate, Locator Button, Locator Button Tabs, Powder
Activator/Funnel, Swage Backup/Expander, Casefeed Adapter, Casefeed
Plunger. NOTE: These caliber conversions interchange with the Super 1050;
However, not all Super 1050 conversions work on the RL1100. We suggest
that you also get: Dillon dies, which are designed for high speed use. If you
want to leave your dies preset, you'll need: Toolhead, Powder die(#20320).
OR the RL1100 Quick Change, which includes a powder measure, powder die,
and a toolhead. This allows you to leave your dies and powder charge set up
and dedicated to a specific cartridge for faster, easier caliber changes.

Attributes

Name: Dillon RL1100 / Super 1050 / RL1050 Caliber Conversion Kit 38 Super
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005856
Mfr. No.: DI20484
Cartridge: 38 Super
Delivery weight: 155kg
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Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit for your reloading needs. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product.
Please read this document carefully before using the kit.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the caliber conversion kit by following all instructions. This product
complies with EU safety standards.
Enhanced Recalls: Be aware of any recall notices related to this product. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: This product should be kept out of reach of children and vulnerable
individuals.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to your local EU contact point.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety by checking the EU’s Safety Gate platform for any alerts
regarding unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Read Instructions: Always read and understand the instructions before using the conversion kit.
Personal Protective Equipment (PPE): Wear appropriate safety gear, including safety glasses and
gloves, while reloading.
Work Area: Ensure your work area is clean, welllit, and free of distractions.
Proper Handling: Handle all components with care to avoid damage and ensure safe operation.
Check for Damage: Inspect the kit and all components for any signs of wear or damage before use. Do
not use damaged components.
Caliber Compatibility: Only use the conversion kit for the specified calibers. Using incompatible calibers
can lead to malfunctions or accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the reloading press is unplugged or in a safe state before installation.
Gather all necessary tools and components from the conversion kit.

Installation:2.

Remove the existing shellplate from the reloading press.
Install the new shellplate by aligning it with the press and securing it in place.
Attach the locator button and locator button tabs as per the instructions provided with the kit.
Connect the powder activator/funnel and ensure it is properly fitted.
Install the swage backup/expander and casefeed adapter according to the guidelines.

Usage:3.

Set up your dies according to the caliber you are reloading. If using Dillon dies, follow the specific
instructions provided for those dies.



If you wish to leave your dies preset, ensure you have the toolhead and powder die (#20320)
ready for use.
For quicker caliber changes, consider using the RL1100 Quick Change system, which allows you to
keep your dies and powder charge set.

PostUse:4.

After reloading, clean and inspect all components.
Store the conversion kit in a safe and dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of any reloading materials or powders in regular trash. Follow proper hazardous waste
disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit, please refer to
the manufacturer’s website or contact your local retailer for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience with your Dillon
RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit. Thank you for your attention to safety.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050. Questo prodotto è progettato per
facilitare la ricarica di munizioni per pistole calibro 38 Super. Per garantire la sicurezza durante l'uso, è
fondamentale seguire le istruzioni e le linee guida di sicurezza riportate in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il kit di conversione lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Verifica regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il kit se presenta difetti visibili o se è danneggiato.
In caso di emergenza o di incidente, segnalare immediatamente l'accaduto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo munizioni e componenti compatibili con il calibro 38 Super.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti quando si utilizza il kit di conversione.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non lasciare mai il kit di conversione incustodito durante l'uso.
Seguire scrupolosamente le istruzioni per l'installazione e l'uso per evitare malfunzionamenti.
Non tentare di modificare il kit di conversione o utilizzarlo per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per Installazione e Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti i componenti inclusi nel kit: Shellplate, Locator Button,
Locator Button Tabs, Powder Activator/Funnel, Swage Backup/Expander, Casefeed Adapter,
Casefeed Plunger.
Controlla che il tuo pressa Dillon RL1100 / Super 1050 sia in buone condizioni e pronto per l'uso.

Installazione:2.

Segui le istruzioni specifiche per l'installazione del kit di conversione. Ogni componente deve
essere installato secondo le indicazioni fornite nel manuale.
Fissa il Shellplate e assicurati che sia ben allineato.
Installa il Locator Button e i Locator Button Tabs come indicato. Questi componenti sono
fondamentali per il corretto funzionamento del kit.

Uso:3.

Prima di iniziare a ricaricare, verifica che tutte le impostazioni siano corrette e che il kit sia
installato in modo sicuro.
Utilizza i Dillon dies progettati per un uso ad alta velocità, se desideri mantenere i tuoi dies
preimpostati.
Se necessario, utilizza il Toolhead e il Powder die (#20320) per un'operazione più rapida.
Considera l'uso del RL1100 Quick Change, che include un misuratore di polvere, un die di polvere e
un toolhead, per facilitare i cambi di calibro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il kit di conversione o i suoi componenti nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Se il kit è danneggiato, contatta le autorità locali per le procedure di smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardo al kit di conversione, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
autorizzato o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova
di acquisto.

Si prega di notare che seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro ed
efficace del Kit di Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050. La tua sicurezza e quella degli altri dipende
dalla corretta osservanza di queste linee guida.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon RL1100 / Super
1050 Kaliber Konverteringskit för Pistolkalibrar
Introduktion
Tack för att du valt Dillon RL1100 / Super 1050 Kaliber Konverteringskit. Denna produkt är designad för att
möjliggöra snabb och effektiv omställning mellan olika kalibrar för handladdning. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner för att minimera risken för olyckor.
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick och fria från skador innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallningar och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid handladdning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från brännbara material.
Ladda aldrig ammunition i närheten av öppna lågor eller gnistor.
Använd endast komponenter som är avsedda för den specifika kalibern.
Följ alltid rekommenderade laddningar och säkerhetsprotokoll.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga delar: Shellplate, Locator Button, Locator Button Tabs,
Powder Activator/Funnel, Swage Backup/Expander, Casefeed Adapter, Casefeed Plunger.
Se till att din Dillon RL1100 eller Super 1050 är korrekt installerad och i gott skick.

Installation av kaliberkonverteringskit:2.

Stäng av maskinen och koppla ur den från strömförsörjningen.
Ta bort den befintliga shellplattan och ersätt den med den nya shellplattan för den valda kalibern.
Installera Locator Button och Locator Button Tabs enligt instruktionerna i manualen.
Montera Powder Activator/Funnel och se till att den sitter ordentligt.
Installera Swage Backup/Expander och Casefeed Adapter.
Sätt tillbaka Casefeed Plunger.

Användning:3.

Ställ in din laddningsdosa med lämpliga Dillondies för den valda kalibern.
Följ de specifika instruktionerna för att justera powder die (#20320) eller använd RL1100 Quick
Changesystemet för att spara tid.
Kontrollera att alla inställningar är korrekta innan du börjar ladda ammunition.

Avfallshantering
När du inte längre behöver produkten, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för riktlinjer om hur du ska hantera och återvinna material.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Dillon RL1100 / Super 1050 Kaliber
Konverteringskit, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
laddningsupplevelse.
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